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Caenennsi 00 00beMe TUIJIOMHOM padoThl. JluniomHas paboTa BKIOYAET
B ceOsi 54 crpanunpl, 9 wunoctpanui, 7 Tabmuu, 7 mnpuiiokeHuil. Bo Bpems
paloThI OBUIO UCHIOIB30BAHO 53 NCTOYHUKA.

KiroueBble ciioBa: 3JIEeKTPOHHBII 00pa30BaTeNIbHbIN peCcypc, PYCCKUN SI3bIK
KaK MHOCTPaHHBINA, y4eOHO-METOJUYECKHUE MaTepHallbl, S3bIKOBAs JOKAJIW3AIlHs,
cepOCKHUH S3bIK, BEO-CaMT.

Hear padorbl: pa3paboTka yueOHO-METOIAWYECKUX MaTepuaioB IS
AIEKTPOHHBIX 00pa3oBaTeabHBIX pecypcoB 1Mo PKU u ux s3pikoBasi jgokanmm3arus
Ha CEpOCKHIL SI3BIK.

OcHoBHBIE MeTOAbI HCCJIeIOBAHMSA: TEOPETUYECKHUI aHaIn3
METOJMYECKON JMTEPaTypbl U 00pa30BaTEIbHBIX PECYpPCOB MO PYCCKOMY SI3BIKY;
0000111eHre COOCTBEHHOTO OIBITa U OMbITAa Pa0OTHI MPENoIaBaTeNei; CHCTEMHBIH
aHanu3; 0TOOp A3BIKOBOTO MaTepHuaia.

IlosyyeHHble pe3yabTaTbl M HMX HOBH3HA. [IpoaHanu3npoBaHbI
cymecTtBytomme Ha ceroansmHuii geHb JDOP nmo PKU, pa3melenHbie B ceTu
WNHTEepHeT, 1 UCIOIB30BAHHBIE B HUX METOAUKH IMPENOJABAHMS PYCCKOIO SI3bIKa
KaK MHOCTPaHHOrO. BrpineneHbl OCHOBHBIE TEHJECHUHUHM Pa3BUTHS YKa3aHHOU
orpacinu. M3ydensl TpeOoBaHUS K OQOPMIIECHUIO  y4E€OHO-METOJUYECKHUX
marepuasioB 111 DOP no PKU. Pa3paboransl yueOHO-METOAMYECKHNE MATEPHATIbI
110 TEMATUYECKUM paszzenaM «Xo00m», «Moii neHb» i caita http://ai-tutor.com/
u «[IpoaykTel muTanus» i caira http://rus.lang-study.com/. Ha caiite http://ai-
tutor.com/ ucronb30BaHa TEXHOJIOTHS aHAIW3a M PACIIO3HABAHUS PEUU, KOTOpas
panee He wucnonb3zoBajack B DOP mno PKU. Mzyuena mnpobGiema s3bIKOBOU
nokanmuzanmu DOP u BeIOpaH onTUMaldbHBIA METOA paboThl B 3TOM cdepe.
[Ipoananu3upoBanbl MpoOJieMbl MepeBojla Ha CcepOCKUM  S3bIK  y4eOHO-
Meroauueckux marepuanioB migs DOP nmo PKU. OcymiectBieHa jokanuzamus Ha
cepOCKuii sI3bIK MaTepuaiioB 1 AByx JOP.

OO0aacTe npuMeHeHusi. Pe3ynbTarbl JUIIIOMHONM pabOThl MOTYT OBITh
UCIOJIb30BaHbl MHOCTPAHHBIMU YyYallUMHUCS, B TOM YHUCJIE€ W HOCHUTEISIMU
cepOCKOro SI3bIKa, JJIs1 U3yYEHUSI PYCCKOTO SI3bIKA.
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SJIEKTPOHHbBISI ATYKAIIBIMHBIA POCYPCHI TA PYCKAM
MOBE SIK 3AMEKHAMN, APBIEHTABAHBISI HA BYUHSAY -
HOCBBITAY CEPBCKAM MOBBI

3BecTki nmpa ad'ém apIUIOMHAaH nmpanbl. [pIioMHas npaia ckiagaenua 3
54 craponak, 9 uimocTpanplii, 7 Tabmin, 7 manmarkay. Ilamuac mparel ObUTO
BBIKapbICTaHa 53 KPbIHILIBL.

KirouaBbisi CJIOBBI: 3JIEKTPOHHBI ayKalbIiiHBI P3CYpPC, pycKas MOBa SIK
3aMeXHas, By420HA-METaJBIYHBISI MATIPBISUIBI, MOYHAs JaKaji3allbis, cepOcKas
MOBa, B30-CaliT.

Mbsta mpaunbl: pachpainoyka ByddOHA-METaABIYHBIX MaTIpbLIay AJis
AJIEKTPOHHBIX aJyKallbIMHBIX pacypcay Ma pycKail MOBE sIK 3aMeXHail 1 1X MOyHas
JaKai3ampis Ha CEPOCKYIO MOBY.

ACHOYHBISI MeTalbl IAacCaeJaBAHHA. THIAPITHIUHBI aHaNi3 MeTaJblYHAN
JiTapaTtypsl 1 aAyKalbIHBIX pacypcay ma pyckail MoBe; adaryjabHEHHE yjacHara
BOMBITY 1 BOMBITY Mpalbl BBIKIATUYBIKAY; CICTIMHBI aHali3; axbdop MoyHara
MAaT3pBIAIY.

ATpbiMaHbIsi BbIHiKI 1 iX HaBi3Ha. [lpaanHamizaBaHbl 3JE€KTPOHHBIA
aJyKallbIHHBISA PICYPCHI Tla pycKail MOBE SIK 3aMEKHal, sKisi Ha CEHHSIIHI J3€Hb
pazMenryansbisd ¥ [HTIpHAI1IE, 1 BRIKAPBICTAHBIS ¥ 1X METOJBIKI BBIKJIAAaHHS pyCKan
MOBBI SIK 3aMeXHad. BbUlydaHbl acHOVHBIS TIHIPHUBI Pa3BILLs Ma3HavYaHau
rajiipl. BpiBydanbl mnarpabaBaHHI Ja adapMieHHS By4d0HA-METaJblYHBIX
MaTipbIIay Ul DJIEKTPOHHBIX aayKalbIMHBIX pacypcay Ila pyckKaul MOBE sK
3aMekHail. PacnpanaBaHbl ByuysOHA-METaIbIYHBIS MaTAPISJIbI [a TAIMATBIYHBIX
pazmzenax «Xobi», «Mol n3eHb» s caita http://ai-tutor.com/ 1 «IIpamykTs
XapuaBaHHs» I caiita http://rus.lang-study.com/. Ha caiine http://ai-tutor.com/
BBIKApbICTAHA TAXHAJIOTIS aHali3y 1 paclia3HaBaHHS MOBBI, sKas paHeW He
BBIKAPBICTOYBAJIACS ¥ 3JEKTPOHHBIX alYyKALBIMHBIX pICypcax IMa pycKal MOBE SK
3amexxHaid.  BpIBywana  mpabGiemMa  MoOYHal  Jrakamizaibli  3JEKTPOHHBIX
anyKalbIMHBIX pacypcay 1 aOpaHbl anThIMalbHbl METaJ Ipalbl ¥ TaTail cepsbl.
IIpaananizaBanbl padieMbl Iepakiaaly Ha cepOCKYI0 MOBY By430HA-METaIbIUHbIX
MaTdIpbIAIay Ui AJIEKTPOHHBIX aJyKalbIMHBIX pacypcay Ma pyckall MOBE SIK
3aMexHail. 313elicHeHa Jlakaii3alpll Ha cepOCKYI0 MOBY MaTipblsiay A JABYX
AJIEKTPOHHBIX aJyKalbIIHBIX pacypcay.

Bo6uacus mnpbiMsiHeHHsl. BbIHIKI JbIIJIOMHAM mpambsl MOTYLb OBbIIb
BBIKAPBICTAHBIS 3aMEXHBIMI HaBYUYdHIIaMi, y ThIM JIKy 1 HOChOITami cepOckait
MOBBI, JUIsl BBIByY9HHS PYCKail MOBBI.



ELECTRONIC EDUCATIONAL RESOURCES IN RUSSIAN AS A
FOREIGN LANGUAGE AIMED AT STUDENTS WHO ARE NATIVE
SPEAKERS OF SERBIAN LANGUAGE

Information about the volume of the diploma work. Diploma work
includes 54 pages, 9 pictures, 7 tables, 7 applications. During the work were used
53 sources.

Keywords: electronic educational resources, Russian as a foreign language,
teaching materials, language localization, Serbian language, website.

The aim of work: development of teaching materials for electronic
educational resources for Russian as a foreign language and language localization
of them into Serbian.

The main methods of research: a theoretical analysis of instructional
materials and educational resources in the Russian language; compilation of our
own experience and experience of the professor’s work; system analysis; selection
of linguistic material.

The obtained results and their novelty. Existing today -electronic
educational resources in Russian as a foreign language, which are posted on the
Internet, and used in them methods of teaching Russian as a foreign language were
analyzed. The basic trends in the development of this branch were allocated. The
requirements for formulation of teaching materials for the educational resources in
Russian as a foreign language were studied. The teaching materials on thematic
sections "Hobby", "My Day" for the site http://ai-tutor.com/ and "Food" for the site
http://rus.lang-study.com/ were developed. The site http://ai-tutor.com/ uses
technology of speech analysis and speech recognition which has not been used in
the electronic educational resources in Russian as a foreign language. The problem
of language localization of electronic educational resources was studied and the
optimal method of work in this field was selected. The problems of the Serbian
translation of teaching materials for the educational resources in Russian as a
foreign language were analyzed. The language localization into Serbian for
materials from two electronic educational resources was implemented.

The area of application. The results of the diploma work can be used to
study the Russian language by international students, including native speakers of
Serbian language.
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